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ي ي  دائرة ولا ة نيو ج
 خطة الوصول إ  اللغة 

  (P.L. 2023, c.263,  ي ي  ش  عات العامة لولا ة نيو ج وفقا للقانون ( الت

تار ــــخ نفاذ الخطة: ]2025-12-15 ] 

 (”Language Access Coordinator, “LAC) منسق الوصول إ  اللغة

أفضل السبل أمام الجمهور للاتصال بالوكالة  شأن جهود  الوصول إ  اللغة  وخدماته هو الاتصال بمنسق  الوصول 
    :(LAC)إ  اللغة

 Eric Kipnis الاسم:• 

2581-777-609رقم الهاتف: • 

ن•  يي  : ت بل  د الإل  و Language.Access@sos.nj.gov عنوان ا

ن•  يي :  ت https://nj.gov/state/dos-language-access-plan.shtml الموقع الإل  و

مقدمة  
ن ي    (الت  عات العامة لولا ة نيو  ت يج  تل م خطة  الوصول إ  اللغة  ("الخطة") بقانون  الوصول إ  اللغة  بولا ة ن يو  

جي    ,
ش

ن P.L. 2023, c.263ي ي  بتسه ل ت ي  )  ("القانون")،  وذلك باعتبارە جزءا من  الال ام  الذي قطعته  ولا ة نيو   ج
نن بالولا ة. و تطلب القانون من الوكالات الحكوم ة   ي ورفع مستوى توفر و تاحة الموارد الحكوم ة أمام مختلف المق م
ش ح له ا   ك ف ة التواصل مع الأفراد   ذوي الإ تقان    يتي   ش  خط ة الوصول إ  اللغة  ال ي  خدمات المساعدة اللغ  ة و  توف

يتي  قدمونها من أجل مساعدتهم .    ة، ونوع ة الخدمات ال
ن ي المحدود للغة الإنجل

يي  جب ع   الجهة  الحكوم ة  بالولا  ةت1ِّوخطة  الوصول إ  اللغة ي  وث قة تص ف الخدمات ال   
  وموظفيها تقد مها 2

ن امج والخدمات والأ شطة المقدمة .  بن ي  ة بوصول ذي معي لل ُلضمان تمتع الأفراد   ذوي الإتقان المحدود للغة الإنجل

ي  ة باعتبارها لغته الأساس ة، وأنه قد  نُ ي  ة أن  الفر د  لا يتحدث اللغة الإنجل  قصد بالتمتع  ب تقان محدود للغة الإنجل
ن  ة وكتابتها والتحدث بها وفهمه ا  أو جميع تلك القدرات .  ي  عاي من محدود ة   قدرات قراءة اللغة الإنجل

ن

ي
ن

ي
ن

وتقدم هذە الوث قة معلومات  شأن : 

ینص القانون  (التشریعات العامة لولایة نیو جیرسي  ,P.L. 2023, c.263)  على أن "[تـ]لتزم كل جھة حكومیة بالولایة بالفرع التنفیذي توفر خدمات مباشرة إلى الجمھور بالتشاور  1
مع إدارة الخدمات البشریة وإدارة القانون والسلامة العامة ومكتب تقنیة المعلومات بوضع ونشر خطة للوصول إلى اللغة تعكس  التزام الجھة بأحكام ھذا القانون." 

َّرف الجھة الحكومیة بالولایة" بأنھا "أي دائرة أو وكالة بالولایة بالفرع التنفیذي وأي ھیئة أو مجلس   2 وفقاً للقانو ن (التشریعات العامة لولایة نیو جیرسي  ,P.L. 2023, c.263): "تعُ
أو دیوان أو شعبة أو مكتب أو جھاز إداري بھا یقوم بتقدیم خدمات مباشرة إلى الجمھور. " 

mailto:Language.Access@sos.nj.gov
https://nj.gov/state/dos-language-access-plan.shtml
https://pub.njleg.state.nj.us/Bills/2022/PL23/263_.PDF
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الوكالة وك ف تتواصل مع الجمهور . • 

• ُ تي ت ي من الم حتمل أن نخدمها    ن يي نخدمها أو ال يل  ة ال الفئات السكان ة ذات الإتقان المحدود للغة الإنج

  . ( Limited English Proficiency, “LEP”)

وتحدد هذە الوث قة ك ف:  ُ

تحدد الوكالة الاحت اجات اللغ   ة . • 

توفر الوكالة خدمات المساعدة اللغ  ة . • 

تتأ د الوكالة من ارتفاع مستوى جودة خدمات المساعدة اللغ   ة  .• 

تطلِ ع الوكالة الجمهور  شأن  خدمات المساعدة اللغ  ة المجان ة ال متاحة . ُُ• 

ت•  نتُ ي .  ت يج  يي تقوم بها للال ام بقانون الوصول إ  اللغة لولا ة ني و  ي  الوكالة الجمهور ع  درا ةٍ  بالجهود ال تب

نل  ة . •  ي نن ع  خدمة الأفراد  ذوي الإتقان المحدود للغة الإنج ي تقوم الوكالة بتدر ب الموظف

ي   .•  ي  تتبع الوكالة قانون الوصول إ  اللغة لولا ة نيو ج
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أ- الوكالة وك ف تتواصل مع الجمهور.  

1- رسالة الوكا لة 

تسعى  دائرة الولایة إلى تحسین  جودة  الحی اة العام ة لجمیع  سكان  نیوجیرسي  من  خلال  تعزیز المشاركة المدنی ة، وتعزیز ودعم 
البرام ج الثقافی ة والتاریخیة ، وتعزیز الحیوی ة الاقتصادی ة. 

 ت عزز الإدارة المشارك ة المدنیة  وتنمیة المجتمع  من  خلال  الكیانات  المسؤولة عن  العمل  التطوعي؛  وسیاسات  الأمریكیی ن من  
أصول  إسبانیة؛ والبحث  والتطویر ؛ والمبادرات  القائم ة على  الدیانة؛ وبرا مج متكاملة  أخرى . یساعد  قسم الانتخابات  أیضًا في  

بناء  ثقافة  قویة  ودائمة  للمشاركة  المدنیة  في مجتمعاتن ا وینسق إجراء  الانتخابات بأمان  وسلا مة في  جمیع  مقاطعات  نیوجیرسي 
 21 .  الـ

 من  خلال  مجلس الفنون،  ومتحف الولایة،  والأرشی ف الحكوم ي، واللجن ة التاریخیة ، تستفید الإدارة  من  الأصول  الثقافی ة 
والتاریخی ة والفنی ة الغنیة  لنیوجیرسي لتعزی ز التعلی م والتعاو ن بین  أصحاب المصلحة  المتنوعین، مع  توفیر مصدر تمویل  

مستدام  للمنظمات غیر  الربحیة. 

 للمساعدة  في  تعزیز اقتصاد الولایة، یحشد  القسم  مر كز العمل  التجاري  لدعم  إنشاء  ونمو  الأعمال  التجاری ة في  نیوجیرسي  بینم ا 
یعمل  قسم  السفر والسیاح ة على  تعزیز  وجذب الزوار لأغراض  السیا حة في  جمیع أنحاء  الولایة . 

2-  ك ف نتواصل مع الجمهور 

تتفاع ل دائرة ولایة نیو جیرسي مع الجمھور  من  خلال  مجموعة متنوعة من  البرام ج والمبادرات. تختلف  طریقة  تفاعل  الدائ رة 
مع  ناخبیھا حسب كل  قسم أو برنام ج وخدمات ھ. یتم تسھیل  التفاعل  مع  المجتمع  من  خلال  قنوات متعدد ة لضما ن سھولة  الوصول  
والشفافی ة والعلاقات القوی ة. ف یما یلي  قائم ة شامل ة بالأسالیب المخ تلفة المستخد مة للتواص ل والتفاعل  مع  الجمھور . تسمح  لنا   ھذه 

الأسالیب  المجمع ة بالحفاظ على  التواص ل المفتوح، وتعزی ز التفاعل، وبناء علاقات دائمة  مع  مجتمعاتن ا المتنوعة . 

الكتیبات: متوفرة  بصیغة  مطبوعة،  أو قابلة  للتحمی ل للطباعة، أو  متاحة  عبر  الإنترنت. • 

المنشورات: قابلة  للتحمی ل للطباعة  أو  الوصو ل عبر الإنترنت . • 

التسویق والإعلان : الاستفادة  من  وسائل  الإعلام التلفزیونی ة للوصول  إلى جماھیر  واس عة. • 

المواقع الإلكترونی ة: توفیر معلومات الموار د مع  توفر  ترجمات إلكترونی ة. • 

الوصول  المباشر  عبر  الھاتف  وخطو ط المساعد ة: تقدیم  المساعدة الفوری ة. • 

ندوات  معلوماتی ة: التعلی م والإعلام  من  خلال  جلسات افتراضی ة. • 

حملات البری د الإلكترون ي: تحدیثات منتظمة  واتصالات ترسل  مباشرة  إلى  الناخبی ن. • 

برامج  المنح : دعم  المبادرات المجتمعیة والتنمی ة. • 

ًی ا لتعظی م المشار كة. •  الفعالیات ، والمؤتمرات ، والاجتماعات العام ة: متاح  سواء  حضوریاً أو  افتراض

الأدلة : قابلة  للتحمی ل للطباعة  أو  متاحة  عبر  الإنترنت. • 
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النماذج  والتطبیقات: متاحة للتحمی ل أو  التقدی م عبر  الإنترنت، بما في  ذلك طلبات المنح . • 

منشورات على وسائل  التواص ل الاجتماعي : التروی ج للبرام ج وتقدی م معلومات استشار یة مھمة . • 

التقاریر السنوی ة: متوفرة للطباعة وعبر الإنترنت للشفافی ة. • 

المواعید الشخصیة  والزیارات  بدون  موعد : تسھیل  التفاعل  المباش ر. • 

خدمة  البری د الأمریكی ة: البری د التقلید ي للتواص ل ونشر  المعلومات. • 

3- الجهات المشا رك ة ُ

 • (BAC)  مركز  العمل  التجاري

قسم الانتخابات  • 

مكتب الحاكم للتطوع • 

صندوق الثقافة  في  نیوجیرسي • 

لجنة  التاری خ في  نیوجیرسي • 

أرشیف ولایة  نیوجیرسي • 

مجلس  ولایة  نیوجیرسي للفنون  • 

متحف  ولایة  نیوجیرسي • 



 
 

ت يئ تخدمها أو من المحتمل أن تخدمها الوكالة   ف ي  ة ال ب-  الفئات السكان ة ذات الإتقان المحدود للغة الإنجل
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ي   ة  ن يتطلب القانون من وكالات الولا ة تقد م خدمات المساعدة اللغ  ة إ  الأفراد   ذوي الإتقان المحدود للغة الإنجل

ي    يتي تخدمها أو من المحتمل أن تخدمها الوكالة، وتوف ( ”LEP“) . و تضمن ذلك تحد د احت اجات الفئات السكان ة ال
 ً

ٍحد سواء .  الدعم لمهارات اللغة كتابة وتحدثا ع  

الوثائ ق ترجمة  الوكالات  للقانون،  جب ع   ن3 ووفقا  ين   ب السبع  (7) الأ   تحدثا  اللغات  إ   الحي  ة    والمعلومات 
الرئ س ة،  ن السبع  اللغات  تحد د هذە  ي .  و ــهدف  ي  ني و  ج ي  ولا ة    ة 
ن ي الإنجل للغة  المحدود  الإتقان  الأفراد ذوي 

ن ي  ن الد موغرا ي   المجتم المسح  من  ب انات  ذلك  ي   (بما  الأم  ك ة  السكان ة  الإحصاءات  ب انات  الوكالة   ستخدم 

ي ) إ  جانب التشاور مع الوكالات والجهات القائمة ع  تنف ذ برامج الوصول إ  اللغة.   الأم  

 

ي   يتي نخدمها  ال للمجتمعات  اللغ  ة الأخرى  الخصائص  الوكالة ع  فهم واست عاب  الب انات كذلك  و ساعد هذە 
ي  المستقبل، بما  ضمن التخط ط الفعال لجهود الوصول إ  اللغة.  ن ي  أو من المحتمل أن نخدمه ا  الوقت الحا

ن

ي  وقت تنف ذ  ن ي  ي  ولا ة نيو ج   ة 
ن ي يتي يتحدثها الأفراد ذوو الإتقان المحدود للغة الإنجل وتتمثل اللغات الرئ س ة ال

ي  اللغات التال ة:  ن هذە الخطة 

اللغة الإسبان  ة 1. 

ب از ل ة )  2. ب تغال ة (مع تفض ل اللهجة ال اللغة ال

اللغة ال ور  ة 3. 

اللغة الغوجارات ة   4. 

 4 اللغة الصين ة (و شمل الماندر ن  وال انتون ة )5. 

اللغة ال   ول ة الفر س ة أو ال   ول ة الهايت  ة 6. 

اللغة الع   ة  7. 

 
َّرف الوثائق الحیویة في القانون  (التشریعات العامة لولایة نیو جیرسي  ,P.L. 2023, c.263): بأنھا "الوثائق التي تؤثر في أو توفر معلومات قانونیة بشأن الوصول إلى خدمات  3  تعُ

البرنامج ومزایاه أو الاحتفاظ بھا أو إنھائھا أو الاستثناء منھا، والتي یقتضیھا القانون، او التي توضح الحقوق القانونیة." 
 في الوقت الذي تشمل فیھ اللغة الصینیة المُتحدثة الماندرین والكانتونیة، یجب الحرص على تھیئة الترجمة لتخرج وفق اللغة الصینیة التقلیدیة البسیطة  لأغراض 4

التواصل المكتوب.  
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1- إضافة لغات خارج قائمة اللغات السبع الرئ س ة ع  مستوى الولا  ة 

ي  ضوء الفئات   ي  القانون من وكالات الولا ة ترجمة الوثائق الحي  ة إ  أي لغات أخرى تراها الوكالة لازمة  كما  قت
يتي تخدمها .  السكان ة ال

ن ن

ي   شأن إضافة لغات خارج قائمة اللغات السبع الرئ س ة :  وقد اتخذت الوكالة القرار التا

تلتزم دائرة ولایة نیو جیرسي بالتواصل الفعال مع مختلف دوائرھا الانتخابیة، خاصة أولئك الذین لدیھم إتقا ن محد ود 
للغة الإنجلیزیة. وتماشیًا مع قانون الوصول إلى الخدما ت اللغویة، نلتزم باستمرار بتقییم الحاجة إلى لغا ت إضافیة في 

خدم ات الترجمة التحریریة والترجمة الشفھیة لضمان وصول شامل. 
 

وبالن ظر إلى  الاحتیاجا ت المتنوع ة لمجتمعاتنا ، حدد ت عدة  أقسام  وبرام ج دا خل وكالتن ا متطلبا ت لغوی ة إضاف یة تتجاو ز 
ًشیوع ا. تشم ل ھذه  اللغا ت البرتغالی ة الأوروبیة ، والھندیة ، والبنجابیة ، والت ي تم  تسلیط  الضوء  علیھ ا  اللغا ت السبع  الأكثر  

بسب ب أھمیتھ ا ف ي التفاعلا ت المجتمع ی ة المحد دة وتقد یم البرام ج. 
علاوة  على  ذلك،  نحر ص على  تبی ة احتیاجا ت مجتمعا ت الصم  وضعاف  السمع . تقُدم  بع ض برامجن ا خدم ات مثل  الترجم ة 

الفوری ة (CART) المخصص ة للفعالیا ت العا مة الكبیر ة التي  یحضرھ ا الأشخا ص مباشر ة. نوفر  أیضًا  خدم ات وصول  لغوی ة 
أخرى  عن د الطلب ، بما  في  ذلك  أجھ زة الاستما ع المساعدة ، وتفسی ر لغ ة الإشارة  الأمریكی ة (ASL)،  والمزی د. 

 
ومن  خ لال معال جة ھذه  الاحتیاجا ت اللغوی ة الإضاف یة بشك ل استباقي ، نھد ف إلى  تعزیز  الشمولی ة وضمان  وصو ل جمیع  

الأفرا د، بغ ض الن ظر عن  إتقان ھم اللغوي،  إل ى برامجن ا وخدماتن ا بشك ل یحق ق النت ائج المرجو ة. یع كس التزامن ا المست مر 
بإتا حة الوص ول إلى  الخدم ات اللغوی ة التزامن ا بخ دم ة مختلف  السكا ن في  ولایة  نیوجیرس ي بشك ل فعال  وعاد ل. 

2- اللغات ال متاحة لخدمات ال جمة الفور ة   تُ

نن الوكالة والفرد باللغة الأساس ة ت ي وفقا لأحكام القانون،  جب ع  وكالات الولا ة تقد م خدمات ال جمة التح    ة ب
لذلك الفرد  عند تقد م الخدمات أو المزا ا.  

 

يل   ة ف 3- الفئات السكان ة ذات الإتقان المحدود للغة الإنج

 ،(LEP) تخدم دائرة ولایة نیو جیرسي شریحة متنوعة تشمل الأشخا ص ذوي الكفاءة المحدودة في اللغة الإنجلیزیة
مثل المھاجرین واللاجئین والطلا ب الدولیین والسیاح والمجتمعا ت العرقیة ضمن منطقة خدمتنا. كما نلبي احتیاجا ت 

مجتمعا ت الصم وضعا ف السمع. 
 
الإسبان یة ھي اللغة السائدة التي تتطل ب خدم ات ترجمة في جمیع أنحاء نیوجیرسي. وبالنسبة لبرامج وخدم ات محددة، 
نستخد م بیانا ت تعد اد الولایا ت المتحدة ومجموعا ت بیانا ت أخرى ذا ت صلة لتوجیھ جھودنا في ترجمة اللغا ت. على 
سبیل المثال، تستخدم دائرة الانتخابا ت ھذه البیانا ت  لتحدی د اللغا ت الأربع المطلوبة بصفة قانونیة لموا د الانتخابا ت: 

  .(Middlesex لمقاطعة) والغوجاراتیة ،(Bergen ًیدا لمقاطعة الإنجلیزیة، والإسبانیة، والكوریة (وتحد
 

بینما ننف ذ قانون إتاحة الوصول إلى الخدم ات اللغویة، یبقى التزامنا بالشمولیة وسرعة الاستجابة ثابتاً. نراق ب ونقیِّم 
باستمرار الاحتیاجا ت اللغویة لضمان الشمول وسرعة الاستجابة، ونوسع خدماتنا اللغویة مع ظھور احتیاجا ت جدیدة 

لضمان وصول ودعم شاملین لجمیع الأفرا د ال ذین یطلبون مساعدتنا. التزامنا بفھم ومعالجة الخصائ ص اللغویة 
المتنوعة لمنطقة خدمتنا أمر أساسي لتحقیق مھمتنا وخدمة مجتمعنا بفعالیة. 
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ج- الوقوف ع  مدى الحاجة إ  خدمات المساعدة اللغ  ة وتحد د اللغات 

ن  ة بالوكالة،  قوم موظفو الوكالة بتحد د ما إذا كانت هناك  ي عندما  قوم فرد من ذوي الإتقان المحدود للغة الإنجل
حاجة لمساعدة لغ  ة  عن ط  ق السبل التال ة (الجداول 3-1).  

ي    جدول 1: التواصل الشخ

ضع علامة (X) ع  ب ان الوس ائل 
جميع الخ ارا ت 

المنطب قة 

يتي الاخت اري من جانب الفرد أو المرافق له   (X)التحد د الذا
الب  ة ُ المساعِدات  أو  ال ملصقات  أو  اللغات  المتعددة  بطاقات  التحد د  استخدام 

(مثل  ملصقات "أنا أتحدث" ) 

ُ
ُ

 

ن ن لتحد د اللغة الأساس ة للفر د  ي د ر
َّ نن مُ ي  (X)تقد م المساعدة من خلال موظف

الهاتف و/أو   ب   ع الدعم  و/أو  المبا   (الدعم  الدعم من  خلال  م جم فوري مؤهل 
الدعم عن بعد) لتحد د / تأ  د اللغة الأساس ة للفر د ُ

ش  ت

 (X)أخرى (يُرب  تحد دها):   

ي  ف   جدول 2: التواصل الهات
ضع علامة (X) ع  ب ان الوس ائل 

جميع الخ ارات المنطب قة 

يتي الاخت اري من جانب الفرد أو المرافق له   (X)التحد د الذا

ن ن لتحد د اللغة الأساس ة للفر د  ي د ر
َّ نن مُ ي  (X)تقد م المساعدة من خلال موظف

ب  الهاتف و/أو   ش  و/أو الدعم ع ت جم فوري مؤهل (الدعم المبا الدعم من خلال م
الدعم عن بعد) لتحد د / تأ  د اللغة الأساس ة للفر د ُ

(X) 

 (X)أخرى (يُرب  تحد دها):  

يي  ف جدول 3: التواصل الإل  و ت

ضع علامة (X) ع  ب ان الوس ائل 
جميع الخ ارا ت 

المنطب قة 

نُ يي ت الإل  و الموقع  والمتوفرة ع   الم تاحة  اللغ  ة  المساعدة  عن خدمات  الإعلان 
للوكالة 

(X) 

يني   و
ت ب  د الإل  ين  النماذج و/أو الخطابات و/أو رسائل ال  إضافة روابط متعددة اللغات 
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) ع  Xضع علامة ( الوسائل ب ان 
جميع الخ ارات  

 المنطبقة 

ُ مستخدمة   ال

يني    و
ت ي  متعدد اللغات ع  الموقع الإل   إضافة متحدث آ

ت جمة لمجرد تحد د اللغة الأساس  ة   (X)استخدام أدوات آل ة لل

 أخرى (يُرب  تحد دها):  

د- تقد م خدمات المساعدة اللغ  ة  

1- ترجمة الوثائق الحي   ة 
ن َّ ُ ي  . ي  ي  القانون  ( الت  عات العامة لولا ة نيو ج ينص القانون ع  ترجمة الوثائق المحل ة وتعرف الوثائق الحي  ة 

ب نامج   يتي تؤثر أو توفر معلومات قانون ة  شأن الوصول إ  خدمات ومزا ا ال ,P.L. 2023, c.263)   بأنها "الوثائق ال
يتي توضح الحقوق القانون ة. "  يتي  قتضيها القانون، أو ال والاحتفاظ بها و نهائها والاستثناء منه ا، وال

ش

تملك الوكالة الموارد التال ة ال متاحة ل جمة الوثائق الحي  ة  (الجدول 4).  تُ

جدول 4: موارد ترجمة الوثائق الحي  ة 

ضع علامة (X) ع  ب ان الموار د 
جميع الخ ارا ت 

المنطب قة 

نصن  ج دون لغات متعدد ة  ي ن ن و/أو مُخص ي در
َّ نلن و/أو مُ ي نن مؤه ي  (X)وجود موظف

 (X)الجهات المتعاقد ة 

 (X)موارد أخرى (يُرب  تحد دها):  

نً ت ي   تار ــــخ هذا الإصدار. ُ َّ تمثل ترجمة الوثائق الحي  ة عمل ة مستمرة.  قدم الملحق  1  قائم ة  بالوثائق الحي  ة الم جمة  ُ. وس حتفظ بهذە القائمة وتحدث سن  ا ع  الأقل باعتبا رها جزءا من التقار ر السن  ة  ُ 

2- خدمات ال جمة الفور ة للغات ت
لدى الوكالة الموارد المجان ة التال ة ال متاحة لطلبات ال جمة الفور ة للغات التحدث أو الإشارة (الجدول 5).  تُ
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جدول 5: الموارد المتعلقة بطلبات ال جمة التح    ة للغات التحدث أو الإشار ة ت

ضع علامة (X) ع  ب ان الموار د 
جميع الخ ارا ت 

المنطب قة 

نن  ج دون  ي ن ن و/أو مُخصص ي د ر
َّ مُ نن و/أو  ي نن مؤهل ي الحصول ع  مساعدة من موظف

لغات متعدد ة 
(X) 

ب  الهاتف  ت جمة الفور ة ع  خدمات ال

شا  ة  ت جمة الفور ة المب  خدمات ال

ُ بعد )  ب  الف ديو (عن ت جمة الفور ة ع  خدمات ال

 (X)موارد أخرى (يُرب  تحد دها):  
 

3- أجهزة وخدمات الوصول الإضاف  ة 

جدول 6: أجهزة وخدمات الوصو ل 

ضع علامة (X) ع  ب ان الجهاز أو الخدم ة 
جميع الخ ارا ت 

المنطب قة 

ي  برامج الوكالة باللغات التال ة 
ن تتوفر قوائم الخدمات الصوت ة الهاتف ة للمساعدة 

(يرب  تحد دها):  ُ
 

الأفراد ذوي  التواصل مع  لغات متعددة  الذين  ج دون  نن  ي المُدر  نن  ي للموظف  مكن 
ُ (يرب  ن بينها  ومن  اللغات  اخت ار  لمساعدتهم    ين  ة  ي الإنجل للغة  المحدود  الإتقان 

تحد دها):  

 

ت جمة الجيب ة  ي  وأجهزة ال تالوصول إ  الأدوات المساعدة مثل حلقات الحث السم ُ ب  الف ديو (عن بعد) و/أو ال جمة ت و/أو أجهزة العرض و/أو أجهزة ال جمة الفور ة ع
التتبع ة  

(X) 

يي تخدم من هم بحاجة للأدوات المساعدة  ت ش  كة ال الخدمات عن ط  ق الوكالات ال
ومن بينها:  

(X) 

ش   ة    (X)قسم الصم وذوي صع  ات السمع ب دارة الخدمات الب

 (X)أجهزة أو خدمات أخرى (يُرب  تحد دها) : 

ه- سبل توك د الجودة  
لضمان دقة خدمات المساعدة اللغ  ة وارتفاع مستوى جودتها وكفاءتها الثقاف ة،  شمل الأ شطة ق د التنف ذ أو 

المخططة (الجدول 7):   ُ
ل 7: سبل توك د الجود ة 
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ضع علامة (X) ع  سبل توك د الجود ة 
جميع الخ ارا ت 

المنطب قة 

 تحد د أول  ات استخدام اللغة العاد ة الوا ضحة 

ي  توك د الجودة  ب ات مُثبتة لتنف ذ معاي الاستعانة بجهات متعاقدة ذات سجل وخ
ع    وكفاءتهم  اللازم  والاعتماد  والتدر ب  بالخب ات  نن  ي اللغ   تمتع  بما  ضمن 

ي   ن ن ن اللغوي والثقا ي المست 

(X) 

يي  قدمها   ت ال التح    ة   جمة 
ت وال الفور ة  ت جمة  ال خدمات  جودة  وتتبع  مراقبة 

نن ع  عمل ات و جراءات مراقبة جودة تلك الخدما ت  ي الموردون، وتدر ب الموظف
(X) 

المعاجم  مثل  الموردين،  تعاقدات  ي  
ن الجودة  توك د  ت اطات  واش متطلبات   شمل 

ت يتي ت ب المك ش   والن نن  ي التوط و رمج ات  ال جمة  ذا رة  واستخدام  ال جمة  ومراجعة 
ي ها .  وغ

(X) 

ت جمة  ي  إجراءات المراجعة الدور ة لجودة خدمات ال
ن مشاركة المنظمات المجتمع ة 

الفور ة وال جمة التح    ة  ت
(X) 

اللغات  ب   ع الفور ة  ت جمة  ال وخدمات  ت جمة  المُ للوثائق  دور ة  اختبارات  إجراء 
المختلف ة 

(X) 

مثل   والأجهزة  المُساعِدة  الأدوات  السل مة ع   والمحافظة  الجودة  وتوك د  ضمان 
ي  و/أو أجهزة ال جمة الجيب ة و/أو أجهزة العرض و/أو الحواسب ت اللوح ة و/أو أجهزة ومعدات ال جمة التتبع  ة تحلقات الحث السم

(X) 

 سبل أخرى (يُرب  تحد دها):  

و- إعلان عام عن توفر خدمات المساعدة اللغ  ة المجان  ة 
الأدوات ن ذلك  و شمل  المطل  ة  ي  ة،  باللغات  الإنجل للغة  المحدود  الإتقان  ذوي  الأفراد  إبلاغ  الوكالة ع   تحرص 

ن ي  الحصول ع  خدمات المساعدة اللغ  ة المجان ة من خلال الوسائل التال ة (الجدول  ُ المساعِدة والأجهزة،  بحقهم 
   :(8

جدول 8: إعلان عام 

ضع علامة (X) ع  الوس  لة 
جميع الخ ارا ت 

المنطب قة 

 وضع لافتات أو ملصقات بالمناطق ذات مست  ات الوض ح العال ة للجمهور   

اللغ  ة  المساعدة  خدمات  تصف  للوكالة  يي 
ن ت و الإل  الموقع  ع   معلومات  إدراج 

يي  قتضيها القانو ن ُ ت ال متاحة والعمل ات والوثائق ال
(X) 

 (X)المواد والإصدارات والإعلانات المطبوع ة 
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) ع  Xضع علامة ( الوس لة 
جميع الخ ارات  

 المنطبقة 

ن   ة  ي ي  الإنجل  قائمة هاتف ة صوت ة توفر معلومات بلغات غ

 إعلانات الخدمات العام ة 

 (X)وسائل أخرى (يُرب  تحد دها):  

ي ز- مشاركة أصحاب المصالح والتواصل الخار   ب

الإتقان   ذات  السكان ة  الفئات  تمثل  يي  ال المصلحة  صاحبة  الجهات  أو  المجتمع  مع  الوكالة  مشاركة   شمل صور 
ن  ة  شأن تخط ط الوصول إ  اللغة وسبل تنف ذە الوسائل التال ة (الجدول 9):   ي المحدود للغة الإنجل

ت

ي    جدول 9: مشاركة أصحاب المصالح والتواصل الخارب

ضع علامة (X) ع  الوس  لة 
جميع الخ ارا ت 

المنطب قة 

الحرص ع  إ اك أصحاب المصالح لضمان درايتهم بتخط ط الوصول إ  اللغة ش
مع  للجمهور  الاستماع  جلسات  الأ شطة  هذە  أن  شمل  و مكن  الوكالة.  لدى 

الجماعات و/أو الجلسات الثنائ  ة 

 

ش اك أصحاب المصالح والحفاظ عل ه أثناء تنف ذ الخطة  التخط ط لتنف ذ أ شطة إ
وتحديثها. وقد  شمل ذلك جلسات الاستماع للجمهور و/أو عقد جلسات ثنائ  ة 

(X) 

والخدمات  ب امج  ال ي   شأن  الخارب للتواصل  للق اس  وقابلة  واضحة  أهداف  وضع 
ن  ة من  ي الإنجل للغة  المحدود  الإتقان  الأفراد ذوي  إ   للوصول  والتواصل  المحددة 

مختلف الأوساط والمجتمعات اللغ   ة 

 

يتي  شمل المنظمات المجتمع ة المحل ة المتنوعة ثقاف  ا  نالاحتفاظ بقوائم التوز ــــع ال ش  المعلومات  شأن   ي    ولغ  ا والاستفادة منها، وكذلك الاعتماد ع  وسائل الإعلام 
يتي تقدمها الوكالة  خدمات الوصول إ  اللغة ال

 

ت ن ت / ت ن ي  الأسئلة ت يي عام لتل أو عنوان ب  د إل  و ي  الملاحظات و يي لتل إ شاء موقع إل  و
و/أو الملاحظات و/أو المسائل والمخاوف المتعلقة بالوصول إ  اللغة  

(X) 

ف ح- تدر ب الموظفن  ي
ن ن ي   .P.Lن ي  ش  عات العامة لولا ة نيو ج ي  تنف ذ القانون  ( الت ين  ين المشارك  شمل التدر ب السنوي بالنسبة للموظف
,c.263 ,2023)  الموضوعات التال ة (الجدول  10):  
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ف فن  ي جدول 10: تدر ب الموظ

ضع علامة (X) ع  الموض  ع 
جميع الخ ارا ت 

المنطب قة 

ي  خدمات المساعدة اللغ   ة  ن امات القانون ة للوكالة بتوف ت  (X)الال

 (X)س اسات و روتوكولات الوصول إ  اللغة لدى الوكالة 

 (X)موارد الوكالة وأفضل ممارساتها لتقد م خدمات المساعدة اللغ   ة 

نن   ي نن التح     ي تلم جم نن وا ي نن الفور  ي تلم جم  (X)سبل الوصول والعمل مع ا

 (X)ال فاءة الثقاف ة ومراعاة إدراك الفوارق والاختلافات الثقاف ة وقبولها 

ت جمة الفور  ة  ت جمة التح    ة وال  (X)سبل الحصول ع  خدمات ال

الاحتفاظ  سجلات لخدمات الوصول إ  اللغة المقدمة للأفراد ذوي الإتقا ن 
ن   ة  ي المحدود للغة الإنجل

(X) 

ط- إجراءات مسك السجلات ومراقبة الامتثال ورفع التقار ر 

المراقبة الداخل ة السن   ة   -1

   (P.L. 2023, c.263,   ي ي  ش  عات العامة لولا ة نيو ج تراقب الوكالة تنف ذ هذە الخطة وضمان امتثالها بالقانون  (الت
عن ط  ق الوسائل التال ة (الجدول 11):  

                  جدول 11 :المراقبة الداخل ة السن   ة 

ضع علامة (X) ع  الوس  لة 
جميع الخ ارا ت 

المنطب قة 

 (X)دعم وضع آل ات لمراقبة تنف ذ الوكالة لهذە الخطة  

للقانون  الامتثال  للوكالة  شأن  السنوي  للتق  ر  اللازمة  الب انات  وتصن ف  جمع 
 (P.L. 2023, c.263,  ي ي  ش  عات العامة لولا ة نيو ج (الت

(X) 

P.L.    ي ي  ج نيو  لولا ة  العامة  ش  عات  (الت القانون  وفق  السنوي  التق  ر  ي  حينه الواج ب نتقد م   (2023, c.263,
(X) 

2- مسك السجلات الداخل  ة 

تتبع الوكالة الب انات ذات الصلة بالوصول ع  أساس مستمر. و شمل إجراءات التتبع المطبقة [الجدول 12]  :ُ
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جدول 12: مسك السجلات الداخل  ة 

ضع علامة (X) ع  المق اس  

جميع الخ ارا ت 

المنطب قة 

 دور ة طلبات خدمات المساعدة اللغ   ة 

 ك ف تم الوفاء بالطلبا ت 

السبع  اللغات  بلغات خلاف  طلبها  تم  قد  اللغ  ة  المساعدة  إذا كانت خدمات  ما 

المطل  ة 

 

ن  ة  ي الإنجل للغة  المحدود  الإتقان  ذات  السكان ة  الفئات  إخطار  الوكالة  تنوي  ك ف 
بخدمات المساعدة اللغ  ة ال متاحة ُ

 

الإتقان  ذوي  للأفراد  اللغ  ة  المساعدة  خدمات  تقد م  بتوثيق  الوكالة  تقوم  ك ف 
ين  ة   الواق ع ن ي المحدود للغة الإنجل

 

 أخرى (يُرب  تحد دها ) 
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ت ملحق 1: قائمة الوثائق الحي  ة الم جمة ُ
ي  تار ــــخ هذا الإصدار أمام الجمهور الوثائق الحي  ة التال ة باللغات التال ة :  The Inventoryن تمثل ترجمة الوثائق الحي  ة عمل ة مستمرة. وتتوفر  

-of Translated Vital Documentshttps://nj.gov/state/dos (مخزون الوثائق الحیویة المترجمة) ھي وثیقة منفصلة موجودة على الرابط
 language-access-plan.shtml 

 

 

https://nj.gov/state/dos-language-access-plan.shtml
https://nj.gov/state/dos-language-access-plan.shtml
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